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KÚPNA ZMLUVA 
na dodanie úžitkového motorového vozidla - časť 2  

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov  

 
 
Zmluvné strany: 
 
Kupujúci:    Sociálna poisťovňa 
  
Sídlo: Ul. 29. augusta 8 a 10 

813 63 Bratislava 
Štatutárny orgán: Ing. Michal Tariška 

generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 
IČO: 30 807 484 
DIČ: 2020592332 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN:   SK40 8180 0000 0070 0016 4314 
SWIFT:   SPSRSKBA 
  
(ďalej len „Kupujúci“) 
 
 
a 
 
 
Predávajúci:                                Todos s.r.o. 
  

Sídlo: Lamačská cesta 109A 
841 03 Bratislava - Lamač 

Zastúpený: 
 
IČO: 

Peter Vojtko 
konateľ  
47 256 397 

DIČ: 2120160405 
IČ DPH: SK2120160405 
Bankové spojenie: XXXXX 
IBAN: XXXXX 
SWIFT: XXXXX 
Zapísaný v : Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III., Oddiel: Sro,   

vložka č. 101790/B 
  

(ďalej len „Predávajúci“) 

(Kupujúci a Predávajúci sa ďalej označujú jednotlivo ako „zmluvná strana“ a spoločne ako „Zmluvné 

strany“) 

Preambula 

Túto Kúpnu zmluvu (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú Zmluvné strany ako výsledok verejného 

obstarávania pri zadávaní podlimitnej zákazky podľa § 108 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na predmet 

zákazky s názvom „Sociálna poisťovňa, ústredie – nákup úžitkového motorového vozidla.“ 
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Článok I  

Predmet Zmluvy 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán spojených so záväzkom 

Predávajúceho v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a jej príloh dodať Kupujúcemu nové 

úžitkové motorové vozidlo, podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 k  Zmluve  (ďalej len 

„predmet kúpy“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k predmetu kúpy a záväzkom 

Kupujúceho za predmet kúpy Predávajúcemu riadne a včas zaplatiť kúpnu cenu dohodnutú  v čl. 

II tejto Zmluvy. 

Článok II 

Kúpna cena a platobné podmienky 

2.1 Kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom       č. 

18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 

republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov nasledovne: 

Kúpna cena bez DPH:  47 496,00  EUR (slovom: štyridsaťsedem tisícštyristodeväťdesiatšesť eur) 

Sadzba DPH 20% :      9 499,20 EUR (slovom: deväťtisícštyristo deväťdesiatdeväť eur a dvadsať 

centov) 

Kúpna cena s DPH:  56 995,20  EUR (slovom: päťdesiatšesťtisícdeväťstodeväťdesiatpäť eur 

a dvadsať centov)  

Jednotkové ceny sú uvedené v Cenovej kalkulácii, ktorá tvorí Prílohu č. 2 k tejto Zmluve. 

2.2 Kúpna cena podľa bodu 2.1 Zmluvy je pevná a konečná a predstavuje odplatu za splnenie 

všetkých zmluvných záväzkov Predávajúceho vyplývajúcich z tejto Zmluvy a pokrýva všetky a 

akékoľvek interné a externé náklady alebo výdavky Predávajúceho na účely splnenia tejto 

Zmluvy, ako aj primeraného zisku Predávajúceho. 

2.3 Ku kúpnej cene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov, platná v čase plnenia tejto zmluvy (ďalej len „zákon 

o DPH“).       

2.4 Zmluvné strany sa dohodli, že úhrada ceny v zmysle bodu 2.1 Zmluvy, bude realizovaná  

prostredníctvom bezhotovostného platobného styku bez zálohovej platby, ktorý sa bude 

realizovať výhradne prevodným príkazom, na číslo účtu Predávajúceho uvedené v záhlaví tejto 

Zmluvy. Platby budú realizované v mene EUR. 

2.5 Zmluvné strany sa dohodli, že úhrada ceny podľa bodu 2.1 zmluvy bude realizovaná 

jednorazovo na základe faktúry, ktorú Predávajúci vystaví Kupujúcemu po riadnom dodaní 

predmetu kúpy, podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy. Prílohou faktúry bude preberací protokol podľa 

bodu 3.6 Zmluvy, podpísaný Zmluvnými stranami a dodací list, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť 

faktúry. Lehota splatnosti faktúry je 30 (tridsať) dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu podľa 

bodu 2.6 tohto článku Zmluvy. 

 

2.6 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. 

a musí obsahovať predpísané náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu Predávajúci. 

Predávajúci sa zaväzuje vystavenú faktúru zaslať listinne poštou a súčasne aj v textovo 
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čitateľnom súbore vo formáte PDF elektronicky na e-mailovú adresu Kupujúceho: 

faktury@socpoist.sk, a to bezodkladne po jej vystavení. Takto predložená faktúra nesmie byť vo 

forme obrázku, ale musí byť strojovo čitateľná. Predávajúci vyhlasuje, že obsah faktúry poslanej 

poštou sa bude zhodovať s faktúrou poslanou v elektronickej podobe na e-mailovú adresu 

Kupujúceho. Miestom doručenia faktúry v listinnej forme je Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. 

augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava. Pre zamedzenie pochybností sa za rozhodný deň doručenia 

faktúry považuje deň, kedy bola Kupujúcemu doručená faktúra v listinnej podobe. 

2.7 Ak faktúra vystavená Predávajúcim nebude obsahovať všetky zákonom stanovené alebo 

zmluvne dohodnuté náležitosti alebo bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Kupujúci 

má právo takúto faktúru vrátiť v lehote splatnosti predávajúcemu na jej doplnenie, resp. opravu 

a Predávajúci je povinný podľa charakteru nedostatku vystaviť novú, opravenú, resp. doplnenú 

faktúru. Predávajúci je povinný bezodkladne poslať opravenú alebo novú faktúru znovu listinne 

poštou a súčasne aj v elektronickej podobe na uvedenú e-mailovú adresu kupujúceho podľa 

bodu 2.5 tohto článku Zmluvy. V takomto prípade sa ukončí pôvodná lehota splatnosti a nová 

30 (tridsať) dňová lehota splatnosti pre Kupujúceho začne plynúť doručením doplnenej, 

opravenej, resp. novej faktúry od Predávajúceho. 

2.8 Predávajúci vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto zmluvy nie je závislou osobou voči Kupujúcemu 

v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v zmení neskorších predpisov. 

Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným prepojením voči Kupujúcemu 

v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 

neskorších predpisov je Predávajúci povinný Kupujúcemu písomne oznámiť a to do päť (5) dní 

odo dňa vzniku zmeny. 

2.9 Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho postúpiť 

na tretiu osobou a ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe alebo súvislosti s 

touto Zmluvou alebo plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy (ďalej aj len „pohľadávka z tejto 

Zmluvy“). 

2.10 V súlade s § 364 Obchodného zákonníka Zmluvné strany súhlasia so započítaním vzájomných 

pohľadávok. Kupujúci je oprávnený započítať zmluvné pokuty podľa článku VI Zmluvy proti 

dohodnutej cene za predmet kúpy v čl. II ods. 2.1 Zmluvy. 

 

Článok III 

Čas, spôsob a miesto plnenia 

3.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu predmet kúpy najneskôr do 60 (šesťdesiat) 

kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

3.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy na miesto plnenia: Sociálna poisťovňa – ústredie, 

Ul. 29. augusta 8 a 10, 831 63     Bratislava.  

3.3 Ak sa Zmluvné strany nedohodli inak, Predávajúci je povinný dodať predmet kúpy v mieste 

plnenia, a to iba v pracovných dňoch v čase od 8:00 hod do 15:00 hod, pričom presný termín 

a odhadovaný čas dodania je Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu najmenej 2 (dva) 

pracovné dni vopred. 

3.4 V súvislosti s dodaním predmetu kúpy je Kupujúci povinný poskytnúť Predávajúcemu 

nevyhnutnú súčinnosť, pričom Predávajúci je povinný vzniesť požiadavku na poskytnutie 

súčinnosti najmenej 5 (päť) pracovných dní vopred.  
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3.5 Predávajúci nie je v omeškaní s dodaním predmetu kúpy v prípade neposkytnutia súčinnosti zo 

strany Kupujúceho, podľa bodu 3.4 Zmluvy. Lehota dodania podľa bodu 3.1 Zmluvy sa v takom 

prípade predlžuje o dobu trvania omeškania Kupujúceho s poskytnutím súčinnosti. 

3.6 Dodanie predmetu kúpy potvrdia Zmluvné strany podpísaním preberacieho protokolu 

a dodacieho listu. 

3.7 Kupujúci nie je povinný prevziať predmet kúpy a nie je povinný podpísať preberací protokol, ak 

pri odovzdaní predmetu kúpy tento nezodpovedá špecifikáciám uvedeným v tejto Zmluve 

a v Prílohe č. 1 k Zmluve a/alebo ak má predmet kúpy akékoľvek iné vady. 

3.8 Predávajúci je povinný písomne informovať Kupujúceho o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu 

ohroziť včasné dodanie predmetu kúpy, a to bezodkladne po ich zistení. 

 

 

Článok IV 

Záruka a záručný servis 

4.1 Ak Predávajúci alebo výrobca neposkytuje k predmetu kúpy alebo jeho časti dlhšiu záručnú 

dobu, záručná doba na predmet kúpy je 60 (šesťdesiat) mesiacov/100.000 km, a začína plynúť 

nasledujúci deň po dodaní  predmetu kúpy, resp. po podpísaní preberacieho protokolu 

a dodacieho listu podľa bodu 3.6 Zmluvy. V opačnom prípade platí záručná doba poskytovaná 

Predávajúcim alebo výrobcom predmetu kúpy. 

4.2 Predávajúci zodpovedá za to, že predmet kúpy bude mať počas záručnej doby vlastnosti 

a kvalitu predpokladané a vymienené v tejto Zmluve a Prílohe č. 1 k Zmluve, a bude ho možné 

používať na stanovený účel. 

4.3 V prípade výskytu vady na predmete kúpy počas záručnej doby, má Predávajúci povinnosť vady 

odstrániť v lehote 30 dní odo dňa  oznámenia vady/vád na predmete kúpy osobou poverenou 

za Kupujúceho podľa bodu 9.1 Zmluvy, a to jeho opravou alebo dodaním náhradného predmetu 

kúpy. Predávajúci je povinný do 3 (troch) pracovných dní odo dňa  nahlásenia vady zabezpečiť 

na vlastné náklady vyzdvihnutie predmetného predmetu kúpy. 

4.4 Poverená  osoba za Kupujúceho podľa bodu 9.1 Zmluvy, je oprávnená kedykoľvek počas trvania 

Zmluvy oznámiť Predávajúcemu ďalšie osoby, ktoré sú oprávnené oznamovať vady podľa tohto 

článku Zmluvy, pričom tieto poverené osoby je možné kedykoľvek doplniť alebo zmeniť v súlade 

s bodom 9.6 Zmluvy . 

 

Článok V 

Pravidlá použitia subdodávateľov 

5.1 Predávajúci je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej len 

„Subdodávateľ“), pričom Predávajúci bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť pri 

výbere Subdodávateľa. 

5.2 Zoznam všetkých  známych  Subdodávateľov  v čase  uzatvorenia  tejto  Zmluvy,  vrátane  

údajov  o osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia, je uvedený v Prílohe č. 3 k Zmluve. 

5.3 Predávajúci je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o 

Subdodávateľovi, ktorý je uvedený v Prílohe č. 3 k Zmluve, a to najneskôr do 3 (troch) 

pracovných dní, odo dňa  uskutočnenia tejto zmeny, písomnou formou na adresu uvedenú v 

záhlaví tejto Zmluvy. 
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5.4 K zmene Subdodávateľa môže dôjsť len po odsúhlasení zmeny zo strany Kupujúceho. 

Predávajúci je povinný najneskôr 3 (tri) pracovné dni pred zmenou Subdodávateľa písomne 

oznámiť Kupujúcemu údaje o navrhovanom novom Subdodávateľovi a o osobe oprávnenej 

konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia, resp. 

identifikačné údaje podnikateľského subjektu. Pre zamedzenie pochybností, v prípade zmeny 

a/alebo doplnenia Subdodávateľa nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve. 

 

Článok VI 

Zmluvné sankcie a náhrada škody 

6.1 V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním predmetu kúpy v lehote uvedenej v bode 3.1 

Zmluvy, je Kupujúci oprávnený uplatniť si u Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % 

(štvrť percenta) z kúpnej ceny predmetu kúpy, ktorý nebol dodaný v lehotách podľa bodu 3.1 

Zmluvy, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

6.2 V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady podľa bodu 4.3 

Zmluvy, je Kupujúci oprávnený uplatniť si od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % 

(štvrť percenta) z kúpnej ceny predmetu kúpy podľa bodu 2.1 Zmluvy  za každý začatý deň 

omeškania s odstránením vady. 

6.3 Kupujúci má právo na zmluvnú pokutu vo výške hodnoty postúpenej alebo založenej 

pohľadávky, ak Predávajúci v rozpore s bodom 2.9 tejto Zmluvy postúpil alebo založil 

pohľadávku z tejto Zmluvy. 

6.4 Kupujúci má právo na zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto EUR), ak Predávajúci 

v rozpore s článkom V. použije Subdodávateľa, ktorý nie je uvedený v Prílohe č. 3 k Zmluve 

alebo ktorého zmenu/doplnenie Kupujúci neodsúhlasil postupom v zmysle bodu 5.4. tejto 

Zmluvy, a to za každý prípad samostatne. 

6.5 Kupujúci má právo na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto EUR) za každý, aj začatý 

deň omeškania s oznámením zmeny údajov o Subdodávateľoch v zmysle bodu 5.3. tejto 

Zmluvy. 

6.6 V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou kúpnej ceny podľa bodu 2.1 Zmluvy, Predávajúci 

je oprávnený fakturovať Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške podľa nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona              

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

6.7 Zmluvná pokuta a úrok z omeškania sú splatné do 30 dní od ich vyčíslenia a doručenia faktúry 

na ich úhradu zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu, alebo úrok z omeškania 

zaplatiť, a to na základe faktúry vystavenej dotknutou (oprávnenou) zmluvnou stranou, ak sa 

nedohodnú Zmluvné strany písomne inak. 

6.8 Zmluvné strany sa zároveň výslovne dohodli, že popri zmluvnej pokute majú i právo na 

náhradu preukázateľnej škody, a to vo výške presahujúcej príslušnú zmluvnú pokutu v zmysle 

tejto Zmluvy.  

6.9 Ak nevyplýva z príslušných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej 
republiky inak, ak jedna zo Zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane 
vo vzťahu k tejto Zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám sa 
bude spravovať podľa všeobecných ustanovení o náhrade škody podľa § 373 a nasl. zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 
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Článok VII 

 Vlastnícke právo 

7.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke práva k predmetu kúpy riadnym dodaním, t. j. podpísaním 

preberacieho protokolu a dodacieho listu podľa bodu 3.6 Zmluvy za predpokladu uhradenia 

kúpnej ceny za predmet kúpy dohodnutej  v bode  2.1 Zmluvy. 

 

Článok VIII 

Ukončenie Zmluvy 

8.1 Okrem splnenia záväzku podľa tejto Zmluvy, je možné tento zmluvný vzťah ukončiť kedykoľvek 
písomnou dohodou Zmluvných strán, výpoveďou podľa bodu 8.2. alebo odstúpením od Zmluvy, 
podľa bodu 8.3.  Zmluvy. 

8.2 Kupujúci je oprávnený túto Zmluvu vypovedať aj bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 1 
(jeden) mesiac, ktorá začína plynúť deň nasledujúci po dni, v ktorom bola výpoveď doručená 
Predávajúcemu na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

8.3 Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade jej podstatného 
porušenia. 

8.4 Za podstatné porušenie zmluvy Kupujúcim sa považuje omeškanie s úhradou splatnej faktúry o 
viac ako 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní.  

8.5 Za podstatné porušenie Zmluvy Predávajúcim sa považuje omeškanie s odovzdaním predmetu 
kúpy o viac ako 30 (tridsať) dní. 

8.6 Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o 
odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a 
povinnosti strán zo zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody 
vzniknutej porušením zmluvy. Zmluvná strana, ktorej pred odstúpením od zmluvy poskytla 
plnenie druhá zmluvná strana, toto plnenie vráti. 

 

Článok IX 

Oznamovanie a Komunikácia Zmluvných strán 

9.1. Ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia alebo 
rozhodnutia, vyžadované alebo predpokladané podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumenty jednej 
zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v 
slovenskom jazyku a podpísané príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma Zmluvnými 

stranami, ak to vyplýva z kontextu danej písomnosti a doručené druhej zmluvnej strane 
formou doporučenej zásielky, do elektronickej schránky, prípadne prostredníctvom 
kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné adresy : 

Za Kupujúceho: 
Poverený zástupca: 
Meno a priezvisko: XY 
Adresa: Sociálna poisťovňa, Ul.29 augusta 8 a 10 

              813 63 Bratislava 
Tel:. XXXXX 
E-mail: XXXXX 
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Za Predávajúceho: 
 
Poverený zástupca: Meno a priezvisko: XY 
Adresa: Todos s.r.o., Lamačská 109A, Bratislava 
Tel: XXXXX 
E-mail: XXXXX 

9.2. Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

9.3. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť 
písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne na 
adresu sídla príslušnej zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy 

9.4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej 
Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

9.4.1. elektronickej pošty (e-mail) dňom, kedy Zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od 
odosielajúcej Zmluvnej strany potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-
mailu odosielajúcej Zmluvnej strane. Prijímajúca Zmluvná strana je povinná doručiť 

odosielajúcej Zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 24 hodín, pričom po 
uplynutí uvedenej lehoty je odosielajúca Zmluvná strana povinná informovať sa o 
dôvodoch nepotvrdenia doručenia e-mailu telefonicky, bezdôvodné porušenie 
povinnosti potvrdiť doručenie e-mailu prijímajúcou stranou má za následok omeškanie 
prijímajúcej Zmluvnej strany; 

9.4.2. pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti 

adresátovi s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť 
zaslaná doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej 
Zmluvnej strany. V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť 
doručovať aj na inom mieste ako na adrese príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto 
mieste Zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa 
považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 

písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, doručovanej 
poštou Zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou Zmluvnej 
strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 
odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa 
súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

9.5. Poverení zástupcovia Zmluvných strán uvedení v bode 9.1. tohto článku zmluvy zodpovedajú 
za koordináciu a organizačné zabezpečenie realizácie tejto Zmluvy a môžu za Zmluvnú stranu 
realizovať všetky oznámenia, súhlasy, schválenia alebo rozhodnutia vyžadované alebo 
predpokladané podľa tejto Zmluvy, s výnimkou úkonov podľa bodu 9.3  tohto článku zmluvy. 

9.6. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 
kontaktných údajov uvedených v bode 9.1 tohto článku Zmluvy druhej Zmluvnej strane bez 
potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. Pre zamedzenie pochybností Zmluvné strany sú 
oprávnené rovnako kedykoľvek zmeniť aj ich poverených zástupcov uvedených bode 9.1 
tohto článku Zmluvy, pričom táto zmena je účinná voči druhej zmluvnej strane odo dňa, kedy 
jej bolo doručené písomné oznámenie o zmene povereného zástupcu. 
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Článok X 

Bezpečnosť a ochrana dôverných informácií 

10.1 Zmluvné strany sú povinné zachovať  mlčanlivosť o všetkých informáciách, s ktorými sa 
oboznámili počas plnenia Zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom plnenia tejto Zmluvy. 
Predávajúci sa zaväzuje, že v súlade s § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zaviaže svojich 
zamestnancov a všetky ďalšie osoby na jeho strane, ktoré sa v rámci plnenia Zmluvy u neho 
alebo u Kupujúceho oboznámia s osobnými údajmi, povinnosťou mlčanlivosti.  

10.2 Porušenie mlčanlivosti a dôvernosti nie je prípad, ak: 

10.2.1. je Kupujúci povinný  informácie sprístupniť alebo zverejniť podľa. zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov alebo iného právneho 
predpisu platného a účinného na území Slovenskej republiky; 

10.2.2.  je informácia verejne známa bez porušenia povinnosti mlčanlivosti podľa tejto 
Zmluvy; 

10.2.3.  je informácia získaná oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany; 

10.2.4. zmluvnej strane vznikla povinnosť poskytnúť informáciu alebo jej časť na základe 
zákona alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu.  

10.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám 
a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú 
členovia orgánov Zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia Zmluvných strán, ktorí sú 
ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

10.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú Zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

10.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany 
s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy 
však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť 
pred náhodným alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou 
alebo iným znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením alebo zverejnením, 
pričom ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným 
spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej Zmluvnej strany tretej 
osobe. 

10.6 Zmluvné strany sa zaväzujú užívať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany výlučne na účel, 
na ktorý im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom 
získané Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy. V prípade, že Kupujúci poskytne 
Predávajúcemu  dôvernú informáciu v listinnej podobe, Predávajúci je povinný ju bezodkladne 
po pominutí účelu jej držania vrátiť Kupujúcemu. 

10.7 Ustanovenia jednotlivých bodov tohto článku Zmluvy ostávajú platné a účinné aj po ukončení 
tejto Zmluvy. 
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Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

11.1 Táto Zmluva je povinne zverejňovaná zmluva podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

 

11.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.  

 
11.3 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č.1 – Špecifikácia a rozsah predmetu kúpy 

Príloha č. 2 – Cenová kalkulácia 

Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 

 

11.4 Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch Zmluvných strán, 

formou vzostupne očíslovaných písomných dodatkov, podpísanými oboma Zmluvnými 

stranami, ktoré sa stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

 

11.5 Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené sa spravujú právnym 

poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

 
11.6 Táto Zmluva je vyhotovená v 5 (piatich) rovnopisoch, z ktorých Kupujúci obdrží 3 (tri) rovnopisy 

a Predávajúci 2 (dva) rovnopisy.  

 
11.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli na základe svojej slobodne a vážne 

prejavenej vôle, bez nátlaku, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že ich 

zmluvná voľnosť nie je obmedzená, obsahu Zmluvy porozumeli, na znak čoho ju vlastnoručne 

podpísali. 

 

V Bratislave dňa....................           V .............. dňa....................           

 

Za Kupujúceho:     Za Predávajúceho: 

 

 ............................................................             ............................................................ 

Ing. Michal Tariška                                                               Peter Vojtko 

generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne                             konateľ Todos, s r.o. 

 



Číslo kúpnej zmluvy SP:  43844 - 7/2024-BA 
 

 10 

Príloha č. 1  ku Kúpnej zmluve č. 43844-7/2024-BA 

ŠPECIFIKÁCIA A ROZSAH PREDMETU KÚPY 

 

Predmetom kúpy je dodanie nového úžitkového motorového vozidla na doplnenie vozového parku 

Sociálnej poisťovne – ústredie. Minimálne požiadavky na technickú špecifikáciu a vybavenosť 

vozidiel sú uvedené nižšie: 

Technická špecifikácia vozidla č. 2  

 
 

 Úžitkové motorové vozidlo                                                         

Počet: 1 ks   

   
  Minimálna požiadavka kupujúceho Ponuka predávajúceho 

Te
ch

n
ic

ké
 p

ar
am

e
tr

e
 

značka vozidla: VW 

model vozidla: 
Crafter L4H3 35 3,5 2,0 BiTDI 

FWD 

náhon predných kolies, ABS - protiblokovací systém  áno 

zdvihový objem v cm3:  minimálne 1900 áno  1968 

prevodovka: min. 6 stupňová – manuálna/automatická  automat 8 stupňov 

Rozmery vnútornej ložnej plochy: dĺžka minimálne 4100 mm, výška 
minimálne 1900 mm 

4300mm / 1961 mm 

Riadenie: s elektromechanickým posilňovačom s premenlivým 
účinkom 

áno 

karoséria skriňová, zadné dvojité dvere bez skiel, minimálne jedny 
bočné dvere bez skla v zadnej časti, deliaca priečka za vodičom. 

áno 

výkon (kW/min-1/k): minimálne 100/136 130/177 

vonkajšie rozmery vozidla (dĺžka x šírka x výška v mm): minimálne 
6500/2000/2600 

6836/2040/2600 

rázvor v mm: minimálne 4400 4490 

emisná trieda: min. EURO 6 áno 

počet miest na sedenie: 3 áno 

palivo: benzín BA95/ nafta nafta 

  Farba bez príplatku biela 

  

airbag vodiča a spolujazdca áno 

centrálne zamykanie a alarm, imobilizér áno 

cúvacia kamera  áno 

predné hmlové svetlomety  áno 

parkovacie senzory vpredu a vzadu áno 

výškovo a pozdĺžne nastaviteľný volant áno 

elektricky/manuálne nastaviteľné sedadlo vodiča vrátane lakťovej 
opierky vodiča 

áno 

automatická/poloautomatická/mechanická klimatizácia poloautomatická 
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vy
b

av
en

o
sť

 v
o

zi
d

la
  

elektricky ovládané okná vpredu, elektricky ovládané a vyhrievané 
spätné zrkadlá 

áno 

autorádio a navigačný systém s farebným dotykovým displejom s 
mapovými podkladmi celej Európy vrátane bezplatnej aktualizácie 
máp po dobu min. 5 rokov 

áno 

telefonovanie Bluetooth, konektivita mobilných telefónov Apple 
CarPlay/Android auto 

áno 

gumené koberčeky vpredu áno 

plnohodnotné rezervné koleso, lekárnička, lano, trojuholník, zdvihák, 
reflexná vesta a hasiaci prístroj 

áno 

pneumatiky na oceľových diskoch: min. 16” + bezpečnostné skrutky áno 

Ostatné požiadavky: 
 

záruka na min. 5 rokov/100 000 km áno 

olejový servis (servisný balík - materiál + práca) na min. 5 rokov/100 
000 km 

áno 

Predpokladaná dodacia lehota od uzavretia zmluvného vzťahu  60 dní 

Predpokladaná cena bez a vrátane DPH: 56 995,20 EUR s DPH 

 

V rámci dodávky vozidiel je riešený aj bezplatný záručný a olejový servis vrátane garančných 

prehliadok predpísaných výrobcom. 

 

 

V Bratislave dňa............................      
 
    
 

………………………………......  
                                                                                                                                                   Peter Vojtko 

                                                                                                                                        konateľ Todos  s r.o. 
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Príloha č. 2 ku Kúpnej zmluve č. 43844-7/2024-BA 

 

 

CENOVÁ KALKULÁCIA 

 

 

 
 

1 ks úžitkové vozidlo VW Crafter L4H3 35 3,5 2,0 BiTDI FWD 

 

56 995,20 EUR s DPH  
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Príloha č. 3 ku Kúpnej zmluve č. 43844-7/2024-BA 

 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 

     
 
 

Na uskutočnení plnenia Kúpnej zmluvy č. 43844-7/2024-BA 
 

a) sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zmluvy uskutočníme vlastnými kapacitami.* 
 

b) sa budú podieľať nasledovní Subdodávatelia:* 
 

P. 

č. 

Meno 

a priezvisko 

alebo obchodné 

meno alebo 

názov 

Subdodávateľa 

adresa sídla 

alebo miesta 

podnikania 

IČO 

Meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu 

a dátum 

narodenia osoby 

oprávnenej konať 

za Subdodávateľa 

Podiel 

plnenia zo 

Zmluvy v % 

Predmet subdodávok 

1.      

2.      

 
 

V Bratislave dňa      
 
 
    
 

………………………………......  
                                                                                                                                                   Peter Vojtko 

                                                                                                                                        konateľ Todos  s r.o. 
 
 
 

 
 
 

* Nehodiace sa prečiarknite 
     


